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The Clerk of the Committee: Hon. members, I see a 

quorum. In conformity with Standing Orders 116, 106(1) 
and 106(2), your first item of business is to elect a 
chairman. I am ready to receive motions to that effect.

Mr. Schneider (Regina—Wascana): I nominate Jean- 
Pierre Blackburn.

Mr. Vien (Laurentides): I will second that.
The Clerk: It is moved by Larry Schneider and 

seconded by Mr. Vien that Mr. Blackburn do take the 
Chair of this committee as chairman. Is it the pleasure of 
the committee to adopt the motion?

Mr. Allmand (Notre-Dame-de-Grâce): We are quite 
pleased to support the nomination of Mr. Blackburn. He 
is an experienced member of the committee and he was 
always fair in dealing with the opposition in the past so 
we are quite willing to support his nomination.

Mr. Marchi (York West): Now give him the conditions.

Mr. Allmand: And he is wearing a red tie.

The Clerk: Is it then the pleasure of the committee to 
adopt the motion?

Some hon. members: Agreed.
The Clerk: I declare Mr. Blackburn duly elected 

chairman and invite him to take the Chair.
Le président: Je tiens à remercier tous les membres du 

Comité permanent du travail, de l’emploi et de 
l’immigration pour la marque de confiance qu'ils me 
témoignent ce matin. Je pense que nous aurons une année 
bien remplie. Je vais tâcher, monsieur Allmand, de 
maintenir le principe d’équité dont vous venez de parlez. 
Je suis flatté que vous me considériez ainsi. Je vais essayer 
de travailler en vue de l’avancement de nos différents 
dossiers, pour le bien-être des Canadiens et des 
Canadiennes. Si nous réussissons ensemble à éviter la 
partisannerie outrancière, il pourra être intéressant de 
voir les résultats du travail que nous effectuerons au cours 
du présent mandat.

Cela dit. nous passons maintenant à l’élection d’un vice- 
président. Je suis prêt à recevoir les motions à cet effet. 
Monsieur Koury.

M. Allan Koury (député de Hochelaga—Maisonneuve):
Je propose Larry Schneider au poste de vice-président.

La greffière du Comité: Honorables députés, il y a 
quorum. En conformité aux articles 116. 106(1) et 106(2) 
du Règlement, le choix d’un président est le premier sujet 
à Tordre du jour. Je suis prête à recevoir les motions à ce 
sujet.

M. Schneider (Regina—Wascana): Je propose Jean- 
Pierre Blackburn.

M. Vien (Laurentides): J’appuie cette proposition.
La greffière: Proposé par Larry Schneider, appuyé par 

M. Vien, que M. B!ackburn_ prenne le fauteuil du comité 
en qualité de président. Plait-il au comité d’adopter cette 
motion?

M. Allmand (Notre-Dame-de-Grâce): Nous sommes 
heureux d’appuyer la nomination de M. Blackburn. Il a 
beaucoup d’expérience en tant que membre du comité et 
il a toujours été juste et équitable envers l’opposition, 
donc nous consentons volontiers à appuyer sa 
nomination.

M. Marchi (York-Ouest): Expliquons-lui maintenant 
nos conditions.

M. Allmand: Ce qui aide plus, il porte une cravate 
rouge.

La greffière: Plait-il donc au comité d’adopter la 
motion?

Des voix: D'accord.

La greffière: Je déclare M. Blackburn dûment élu 
président et je l’invite à prendre le fauteuil.

The Chairman: I wish to thank all the members of the 
Standing Committee on Labour, Employment and 
Immigration for their mark of confidence this morning. I 
think that we will have a very busy year. Mr. Allmand, 
you may rest assured that I will do my best to maintain 
the principle of fairness that you mentioned earlier. I am 
flattered that you think so well of me. I will strive to 
advance the various issues before us in the interests of all 
Canadians. If we succeed in avoiding undue partisanship, 
the work of our committee during this mandate may have 
a very positive impact.

Having said this, we must now attend to the business of 
electing a vice-chairman. I am ready to receive motions to 
that effect. Mr. Koury.

Mr. Allan Koury (Hochelaga—Maisonneuve): I
nominate Larry Schneider as vice-chairman.


